CERTIFICATE OF GOOD STANDING

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP

|, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitpr, authorised and admitted to practice within

New Zealand CERTIFY that:

1. CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP (“the LP”}) is a limited partnership registered and
subsisting under the Limited Partnerships|/Act 2008 of New Zealand (“the Act”);

2. AND the LP was registered at the New Zealand Companies Office on 12 January 2011
{New Zealand LP Number 2543456).

| further certify that according to the docume1nts on the file of the company, filed in the

Companies Office register:

{a) THE registered office of the LP is located in Auckland, New Zealand;

{b) THE LP has been in continuous and|unbroken existence since the date of its
incorporation;

{c) NG action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the LP off
the register and dissolving it as defunct;

{d) THE LP is not in liquidation or subject to ah administration order;

(e) NO receiver or manager of the LP's property has been appointed; and

(] SUBJECT always to relevant local law, the LP is entitled to carry on any business and
undertake any activity throughout the world which it may determine from time to time

and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to its business or
other activities;

Certified on 22 January 2014,

Karen Anne Marshall

David G. R. Shont
Nolary Public

170 Parnell Road-
Auckland, New Zealand
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THE CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP
Resolution of the Partnership

Granting a Limited Power of Attorney

11" January 2013

The undersigned, being the duly authorised signatories of the general partner of the Charyhdis
Limited Partnership, do hereby adopt the following resolution:-

Whereas:

(a) The Partnership wishes to grant a limited power of attorney to Franberc Andrade Cebalios (“the
Attorney”}, an Ecuadorian national resident In Guayaquil, and holder of Ecuadorian National
Identity Card Number 091251331-4, for the purposes of representing the Partnership at certain
shareholders meetings, and executing certain official forms required by the Superintendencia de
Compoiilas de Ecuador {"the Authorities”).

It is hereby resolved that:

1. The Partnership grants to the Attorney a limited power to act as its attorney-in-fact for the
following purposes:

(i) To exercise the voting rights attached to any and all shares held by the Partnership in
Reilet S.A., Servicios Integrales de Exportacion Agricola C.A. (Serintagro), Nutriorganic
S.A., Nutriecopad S.A., and Vitanutriorganic S.A, (collectively, “the Companies”), at
meetings of the shareholders of the Companies or by way of a resolution of the
shareholders.

{ii) To execute any and all documents required by the Authorities in order to demonstrate
the Partnership’s holding of shares in the Companies.

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP

{By its general partner, Constelatio Residences Limited)

/ Q.
Karen Anne Marshall 4/-%{
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CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP

Yo, Karen Anne Marshall, como Abogado, autorizada y admitida para ejercer dentro de Nueva
Zealanda CERTIFICO que:
1. CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP (“la LP”}) es una sociedad limitada registrada y
existente bajo fa Ley de Compafifas Limitadas de 2008 de Nueva Zelanda (“la Ley”};
2. Yla Compaiiia fue registrada en la Oficina de Compafifas de Nueva Zelanda el 12 de enero

de 2011 (Nimero LP de Nueva Zelanda 2543456)

Yo certifico que de conformidad con los documentos del expediente de Ia compafiia, archivado en
la Oficina de Registro de Compafiias: i
(a) LA oficina registrada de la compa#fia es Auckland, Nueva Zelanda;
{b) LA Compafiia ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de
constitucion;
{c) NINGUNA accién estd siendo actualmente tomada por el registrador de Compafifas para
eliminar a la compafia del registro y disolverla como extinta;
{d) LA Compafiia no estd en liquidacion o sujeta a orden administrativa;
{e) NINGUN recibidor o administrador de los bienes de la compafiia ha sido designado; v,
(f) SUJETO siempre a leyes locales relevantes, la Compafiia estd facultada para ejercer
cualquier negocio y realizar cualquier actividad en cualquier parte del mundo que
determine de tiempo en tiempo y a hacer todas las cosas accesorias e incidentales

necesarias para dar eficacia a su negocio u otras actividades

Certificado este 22 de enero de 2014

(Firma ilegible)

Karen Anne Marshall Sello redondo que dice:

David G.R. Short
(Firma ilegible) Notario Publico.
David G.R. Short Auckland N.Z.
Notario Publico
170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda
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CHARYBDIS LIMITED PARTNE_RSHIP
Resolucién de Sociedad
Otorgariento de Poder

11 de enero de 2013

Los suscritos, siendo firmantes debidamente autorizados del socio general de- la ‘CHARYBDIS
LIMITED PARTNERSHIP, por medio de la presente adopta la siguiente resolucidn:-

Considerando:

a) La compafifa desea otorgar un poder a Franberc Andrade Ceballos ("el Apoderado”), de
nacionalidad ecuatoriana y residente en Guayaquil, portador del documento de identidad
ecuatorlano 091251331-4, con el objéto de representar a fa compafia en clertas juntas
generales de accionistas, y suscribir y presentar formuilafios- requerides por la
Superintendencia de Compaiifas del Ecuador {“las Autoridades”).

Se resuelve que:

1. La compafiia otorga al apoderado, poder especial para actuar como su apoderado para los
siguientes efectos:

. Para ejercer el derecho a voto en virtud de la titufaridad -de acciones que tenga la
compafiia en Reliet S.A,, Servicios Integrales de Exportacién Agricola C,A, (Serintagro),
Nutriorganic S.A, Nutriecopad S.A. y Vitanutriorganic S.A. (colectivamente “las
Comipafilas”), en.las juntas generales de accionistas de las Compahlas o en
resoluciones de accionistas.

.- Suscribir cualquier y todos los documentos requeridos por las. Autoridades con el
cbjeto de demostrar la titularidad que tiene la Compafia de las acciones de las
Compafifas.

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP

{Por su socio general, Constelatio Residences Limited)

(Firma ilegible)

Karen Anne Marshall Sello redondo que dice:
David G.R. Shott
{Firmq ilegible] Notario Piblico.
David G.R. Short Auckland N.Z.

Notario Pablico
170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda

2de3




CERTIFICATE OF GOOD STANDING

CHARYSBDIS LIMITED PARTNERSHIP

I, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within
New Zealand CERTIFY that:

1.

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP {“the LP”} is a limited partnership registered and
subsisting under the Limited Partnerships Act 2008 of New Zealand (“the Act”);

AND the LP was registered at the New Zealand Companies Office on 12 January 2011
{New Zealand 1P Number 2543456),

1 further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the
Companies Office register:

(a)
{b)

{c}

(d)

{e)
[\

THE registered office of the LP is located in Auckland, New Zealand;

THE LP has been in continuous and unbroken existence since the date of [ts
incorporation;

NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the LP off
the register and dissolving it as defunct;

THE LP is not in liquidation or subject to an administration order;

NO receiver or manager of the LP's property has been appointed; and

SUBJECT always to relevant local law, the LP is entitled to carry on any business and
undertake any activity throughout the world which it may determine from time to time

and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to its business or
ather activities;

Certified on 22 January 2014,

Karen Anne Marshal}

David G. R. Short

“w - .
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THE CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP
Resolution of the Partpership

Granting a Limited Power of Attorney

11™ January 2013

The undersigned, being the duly authorised signatories of the general partner of the Charybdis
Limited Partnership, do hereby adopt the following resolution:-

Whereas:

{a) The Partnership wishes to grant a limited power of attorney to Franberc Andrade Ceballos (“the
Attorney”), an Ecuadorian national resident in Guayaquil, and holder of Ecuadorian National
Identity Card Number 091251331-4, for the purposes of representing the Partnership at certain

shareholders meetings, and executing certain official forms required by the Superintendencla de
Compafiias de Ecuador {"the Authorities”).

It is hereby resolved that:

1. The Partnership grants to the Attorney a limited power to act as its attorney-in-fact for the
following purposes:

(i} To exercise tha voting rights attached to any and all shares held by the Partnership in
Reilet S5.A., Servicios integrales de Exportacidn Agricola C.A. (Serintagro), Nutriorganic
S.A., Nutriecopad S.A., and Vitanutriorganic S.A. (collectively, “the Companies”), at
meetings of the shareholders of the Companies or by way of a resolution of the
shareholders.

(ii) To execute any and all documents required by the Authorities in order to demonstrate
the Partnership’s holding of shares in the Companies.

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP

{By its general partner, Constelatio Residences Limited)
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DECLARACION.- Declaro bajo juramento que conozco los Idiomas ESPANOL e INGLES; y que a
traduccién que antecede es una interpretacion verdadera y exacta del documento que se
acompania.

R. del E.
NOTAREA DEL CANTON SAMBORONDON
PROVINCIA DEL GUAYAS

En la ciudad de Samborondén, Parroquia Satélite La Puntilla, Provincia del Guayas, Republica del Ecuador, el dia de
hoy 3 de febrero de 2014, en el despacho de la Notaria Segunda del Cantén Samboronddn, ante ia suscrita Notaria
del Cantén, ABOGADA VIRGINIA MAGDALENA CALDERON AGUIRRE, comparece el sefior Franberc Andrade
Ceballos portador de la cédula de ciudadania No. 091251331-4 , residente y domiciliado en la ciudad de Guayaquil y de
trénsito por esta ciudad, con el objeto de reconocer su firma y ribrica que ha estampado en el documento que antecede.-
El comparedente es Mmayor de edad, ecuatorianc, capaz para obligarse y contratar,.- Al efecto, puéstole a la vista del
cornpareciente el indicado documento vy la firma y ribrica, manifestd que es la misma que usa en todos sus actos
pUblicos y privados; en consecuencia la reconoce como suya propia.- Leida la presente acta al compareciente quien se
afirma vy ratifica en lo expuesto, firmando para constancia en unidad de acto con la suscrita Notaria que doy fe de lo
actuado.-
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